
Infrasarkanais termometrs
Flash III

Инфракрасный термометр
FlashIII

Specifikācijas
 Mērīšanas diapazons:

-55°C ~ +250°C vai -67°F 
~+482°F

 Precizitāte: ±2°C vai 2%
 Izšķirtspēja: 0.1°C
 Darba temperatūra: 

0°C ~ +50°C vai +32°F ~ +122°F
 Baterija: 2 X 1,5V

Характеристики
 Диапазон измерений:

-55°C ~ +250°C или -67°F ~+482°F
 Точность: ±2°C или 2%
 Разрешение: 0.1°
 Температура окружающей среды для 

пластикового корпуса: 
0°C ~ +50°C или +32°F ~ +122°F

 Батарея: 2 X 1,5V

Īpašības
 Funkcijas: MAX-MIN, °C/°F
 HACCP
 Mērījumu intervāls – 1 sekunde
 Bateriju izlādes indikators

Особенности
 Функции: MAX-MIN, °C/°F
 HACCP
 Времянеобходимоенаодноизмерение–

1секунда
 Индикатор разряда батареи

Pirms lietošanas
Atveriet bateriju nodalījumu. 
Ievietojiet bateriju nodalījumā. 
Aizveriet bateriju nodalījumu.

Перед использованием
Откройте крышку батарейного отсека. 
Вставьте аккумулятор в отсек. Закройте 
крышку батарейного отсека. 

°F/°C 
Nospiediet °F/°C, lai izvēlētos 
temperatūras skalu

°F/°C
Нажмите °F/°C  для выбора единиц 
измерения температуры 

Max/Min
Nospiediet pogu SCAN, lai ieslēgtu 
ierīci. Tagad nospiediet MODE, vienu 
reizi, lai aktivizētu MIN funkciju, 
divas reizes, lai aktivizētu MAX 
funkciju. Nospiediet pogu SCAN 
vēlreiz, lai apstiprinātu.

Max/Min
Нажмите кнопку Scan, чтобы включить 
прибор. Теперь нажмите кнопку MODE, 
один раз, чтобы активировать функцию 
минимум, два раза, чтобы активировать 
функцию максимум. Нажмите кнопку 
Scan еще раз для подтверждения.

Lock
Nospiediet pogu SCAN, lai ieslēgtu 
ierīci. Tagad nospiediet MODE, trīs 
reizes, , lai aktivizētu LOCK funkciju.
Nospiediet pogu SCAN vēlreiz, lai 
apstiprinātu.

Lock
Нажмите кнопку Scan, чтобы включить 
прибор. Теперь нажмите кнопку MODE 
три раза, чтобы активировать функцию 
LOCK. Нажмите кнопку Scan еще раз для 
подтверждения.

Drošības prasības
 Nevērsiet lāzera staru tieši pret 

cilvēkiem (dzīvniekiem), jo tas var 
izraisīt nopietnu kaitējumu acīm!

 Izņemiet bateriju, ja termometrs 
netiek izmantots ilgu laiku

 Nenovietojiet pie objekta ar augstu 
temperatūru 

Меры предосторожности 
 Не направляйте лазер непосредственно 

в глаза, поскольку это может привести к 
серьезным повреждениям!

 Выньте аккумулятор, если прибор не 
будет использоваться в течение 
длительного периода времени 

 Не оставляйте устройство вблизи 
объекта с высокой температурой
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